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Babila barstool with polypropylene shell and steel rod frame

Sgabello Babila con scocca in polipropilene e telaio in tondino di acciaio / Hocker Babila mit Schale aus Polypropylen und Kufengestell / Tabouret Babila avec coque en

polypropyléne et structure en fil d’acier / Taburete Babila con carcasa de polipropilenoy estructura en patin de acero
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MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

o SHELL - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
PP - Polypropylene, fiberglass charged, antistatic, UV resistant
Polipropilene, caricato fibra divetro, antistatico, anti-UV / Polypropylen, mit Fiberglas verstarkt, Antistatisch, Anti-UV / Polypropyléne,
renforcé en fibre de verre, antistatique, anti-UV / Polipropileno, en fibra de vidrio, antiestatico, anti-UV

TECHNOLOGY - TECNOLOGIA - TECHNOLOGIE - TECHNOLOGIE - TECNOLOGIA
Injection moulding
Stampaggio ad iniezione / SpritzgieBen / Moulage sous injection / Molde de inyeccion

COLOURS - COLORI - FARBEN - COLORIS - COLORES
Hammered surface
Superficie goffrata / Gaufrierte Oberflache / Surface gaufrée / Superficie microtexturada

BI NE GR SA AR Gl

FRAME - TELAIO - GESTELL - STRUCTURE - ARMAZON
Steel, rod @11 mm
Acciaio, tondino @11 mm / Stahl, rundes Rohrgestell @11 mm / Acier, fil @11 mm / Acero, patin @11 mm

FRAME FINISH - FINITURA TELAIO - AUSFUHRUNG DES GESTELL - FINITIONS STRUCTURE - ACABADO ARMAZON
Epoxy-polyester powder coating

Verniciato con polvere epossipoliestere / Epoxid-polyester pulverbeschichtet / Epoxy & poudre époxy-polyester / Barnizado con
polvo epoxi-poliéster

FEET - PIEDINI - GLEITER - PATINS - TACOS

In polypropylene, with anti-rotation pin, black or white

In polipropilene, con perno antirotazionale, bianco o nero / Aus Polypropylen, mit nicht drehbar Kern, schwarz oder weiB / En
polypropyléne, avec pivot antirotation, blanc ou noir /De polipropileno, con perno antirrotacional, blanco o negro

REGULATIONS
AND CERTIFICATES

Normative e Certificazioni
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

CAIAS

According to EN 16139:2013 level 2, extreme
ENdiriferimento 16139:2013 livello 2, extreme

Seat and back static load test EN 1728:2012+AC:2013

Carico statico sul sedile e schienale EN 1728:2012+AC:2013

Seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013
Foot rest durability test, 100.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a faticaappoggiapiedi,100.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013

CATAS CERTIFICATE - CERTIFICATO CATAS
Test report 252572
Rapporto diprova 252572 / Testbericht 252572 / Rapport d’essai 252572 /Prueba n® 252572

100% demountable product - 100% recyclable material

Prodotto 100% disassemblabile - 100% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 100% Material recyclingfahig / Produit
100% démontable - 100% recyclable / Producto 100% desmontable - 100% materiales reciclables
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All dimensions are expressed in millimeters.

Reproduction of this document is strictly prohibited without prior written authorisation from Pedrali Spa. Sizes, weights and finishes may change without previous notice.

Tutte le dimensioni sono espresse in millimetri.
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Babila barstool with polypropylene shell, ash legs and footrest in die-cast aluminum

Sgabello Babilaconscoccain polipropilene, gambe in frassino e poggiapiediin pressofusione dialluminio / Hocker Babila mit Schale aus Polypropylen, Beinen und FuBstitze
aus Aluminium-Druckguss / Tabouret Babila avec coque en polypropyléne, pieds en fréne et repose-pieds en aluminium moulé sous pression / Taburete Babila con carcasa

de polipropileno, patas de fresnoy reposapiés de aluminio fundido a presién.

MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

e SHELL - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
PP - Polypropylene, fiberglass charged, antistatic, UV resistant
Polipropilene, caricato fibra divetro, antistatico, anti-UV / Polypropylen, mit Fiberglas verstarkt, Antistatisch, Anti-UV / Polypropyléne,
renforcé en fibre de verre, antistatique, anti-UV / Polipropileno, en fibra de vidrio, antiestatico, anti-UV

TECHNOLOGY - TECNOLOGIA - TECHNOLOGIE - TECHNOLOGIE - TECNOLOGIA
Injection moulding
Stampaggio ad iniezione / SpritzgieBen / Moulage sous injection / Molde de inyeccién

COLOURS - COLORI - FARBEN - COLORIS - COLORES
Hammered surface
Superficie goffrata / Gaufrierte Oberflache / Surface gaufrée / Superficie microtexturada

Bl NE GR SA AR Gl

® FRAME - TELAIO - GESTELL - STRUCTURE - ARMAZON
Steel frame, tube @14 mm, epoxy-polyester powder coating; ash legs
Strutturain acciaio, tubo @14 mm, verniciata con polvere epossipoliestere; gambe in frassino / Strucktur aus Edelstahl Rohr @14 mm,
epoxid-polyester pulverbeschichtet; FiiBe aus Eschenzholz / Structure en acier, tube @14 mm, époxy & poudre époxy-polyester; pieds
enfréne/Estructuraen acero, tubo @14 mm, barnizado con polvo epoxi-poliéster; patas de fresno

FINISH - FINITURA - AUSFUHRUNG - FINITIONS - ACABADO

Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch

Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausfiihrung matt (5glanz), kratzfest / Peinture a base
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arafiazos

FR N1
Lacquered visible grains
Laccato poroaperto/ Laqué pore ouvert/ Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

0@

Bl GC AN
FOOTREST - POGGIAPIEDI - FUBRING - REPOSE-PIEDS - REPOSA PIES

Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating
Pressofusione d’alluminio, verniciato con polvere epossipoliestere / Aluminium-Druckguss, epoxid-Polyester pulverbeschichtet /
Aluminium moulé sous-préssion, époxy a poudre époxy-polyester /Fundicién de aluminio, barnizado con polvo epoxi-poliéster

FEET - PIEDINI - GLEITER - PATINS - TACOS

Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble)

In feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / Aus Filz, mit Kleber, fir sanfte und
zartflihlende Boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / En feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre,
céramique) / En fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, ceramica, marmol)
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Babila barstool with upholstered shell and steel rod frame
Sgabello Babila con scocca imbottita e telaio in tondino di acciaio / Hocker Babila mit Schale gepolstert und Kufengestell / Tabouret Babila aavec coque rembourrée et
structure en fil d’acier / Taburete Babila con carcasa tapizaday estructura en patin de acero

MATERIALS o SHELL - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
Vst PP - Polypropylene shell, upholstered with fireproof foam (density 60 kg/m?, class 1 IM, Crib 5), covered with fabric
Vieterihen Scocca in polipropilene, imbottita con gommapiuma ignifuga, (densita 60 kg/m?, classe 1 IM, Crib 5), rivestita in tessuto / Schale
Matéri aus Polypropylen, gepolstert mit feuerhemmendem Schaumgummi, (Dichte 60 kg/m?, Klasse T IM, Crib 5), stoffe bezogen / Coque en
ater!aux polypropyléne, rembourrée avec mousse non-feu, (densité 60 kg/m?, classe 1 IM, Crib 5), garnie avec tissu / Carcasa de polipropileno,

Materiales tapizada con goma espuma ignifuga, (densidad 60 kg/m?, clase 1 IM, Crib 5), forrada de tela

FABRIC - TESSUTO - STOFF - TISSU - TEJIDO

Cat. C (excluding C60+C64)-D -E-G-H20+H35-H80+H90

e FRAME - TELAIO - GESTELL - STRUCTURE - ARMAZON

Steel, rod @11 mm

Acciaio, tondino @11 mm / Stahl, rundes Rohrgestell @11 mm / Acier, fil @11 mm / Acero, patin @11 mm

FRAME FINISH - FINITURA TELAIO - AUSFUHRUNG DES GESTELL - FINITIONS STRUCTURE - ACABADO ARMAZON

Epoxy-polyester powder coating )

Verniciato con polvere epossipoliestere / Epoxid-polyester pulverbeschichtet / Epoxy a poudre époxy-polyester / Barnizado con

polvo epoxi-poliéster

FEET - PIEDINI - GLEITER - PATINS - TACOS

In polypropylene, with anti-rotation pin, black or white

In polipropilene, con perno antirotazionale, bianco o nero / Aus Polypropylen, mit nicht drehbar Kern, schwarz oder wei3 / En

polypropyléne, avec pivot antirotation, blanc ou noir /De polipropileno, con perno antirrotacional, blanco o negro
REGULATIONS According to EN 16139:2013 level 2, extreme

EN di riferimento 16139:201 3 livello 2, extreme
AND CERTIFICATES '

Normative e Certificazioni
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

Seat and back static load test EN 1728:2012+AC:2013

Carico statico sul sedile e schienale EN 1728:2012+AC:2013

Seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013
Foot rest durability test, 100.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica appoggiapiedi,100.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013

CATAS CERTIFICATE - CERTIFICATO CATAS
Test report 252572
Rapporto di prova 252572 / Testbericht 252572 / Rapport d’essai 252572 /Prueba n® 252572

100% demountable product - 59% recyclable material

Prodotto 100% disassemblabile - 59% materiali riciclabili/ Produkt 1009 demontierbar- 59% Material recyclingfahig/ Produit 100%
démontable - 59% recyclable / Producto 100% desmontable - 59% materiales reciclables
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REGULATIONS
AND CERTIFICATES

Normative e Certificazioni
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

According to EN 16139:2013 level 2, extreme
EN di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme

Seat and back static load test EN 1728:2012+AC:2013

Carico statico sul sedile e schienale EN 1728:2012+AC:2013

Seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013
Foot rest durability test, 100.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica appoggiapiedi, 100.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013

CATAS CERTIFICATE - CERTIFICATO CATAS

Test report 259655

Rapporto di prova 259655 / Testbericht 259655 / Rapport d’'essai 259655 /Prueba n® 259655
100% demountable product - 100% recyclable material

Prodotto 100% disassemblabile - 1009% materiali riciclabili / Produkt 1009% demontierbar - 100% Material recyclingfahig / Produit
100% démontable - 100% recyclable / Producto 1009% desmontable - 100% materiales reciclables
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